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1. Débitrice: OBAM SA, 1700 Fribourg

2. Déclaration de faillite: 13.01.2014

3. Suspension de faillite: 04.08.2014

4. Echéance selon art. 230 al. 2 LP: 08.09.2014

5. Avance de frais: CHF 5'000.00

Indication: La faillite sera clôturée si, dans le délai susmenti-
onné, les créanciers n'en requièrent pas la liquidation et ne 
fournissent pas la sûreté exigée pour les frais qui ne seront pas 
couverts par la masse. La réclamation ultérieure d'avances 
supplémentaires est réservée.

6. Remarques: Toutes activités de création, diffusion et presta-
tion de services dans le domaine de la mode, la haute couture, 
le prêt-à-porter, lingerie, bonneterie, corsetterie, accessoires de 
mode, bijouterie, joaillerie et horlogerie, parfumerie et produ-
its de beauté, maroquinerie, chaussures, babagerie. Toutes ac-
tivités de prestations de services dans le domaine de 
l'architecture intérieure, décoration, ameublement et acces-
soires de maison, linge de maison, passementerie, arts de la 
table, verrerie, linges de bain. Acquisition, gestion et exploita-
tion de tous droits incorporels, notamment marques et droits 
de propriété intellectuelle, droits d'auteur, ainsi que toutes ac-
tivités relatives à la diffusion de la culture, sous toutes ses for-
mes et sur tous supports existants ou à venir. Toutes activités 
relatives à la communication et à la publicité, le parrainage et 
la promotion en général ainsi que la conception de tous mo-
yens de publicité et leur réalisation commerciale sous toutes 
ses formes, organisation d'évènements et de manifestations, 
ainsi que toutes activités dans le domaine des multimédias, 
l'audiovisuel, la photographie et l'édition. Achat-vente, im-
port-export, de tous produits liés directement ou indirectement 
aux domaines ci-dessus. Acquisition, administration et ges-
tion, par tous moyens et procédures, de tous biens patrimoni-
aux, mobiliers ou immobiliers dont elle pourra devenir 
propriétaire par voie d'achats, d'échanges, apports ou autre-
ment,. Prestation de service - notamment technique, adminis-
trative, comptable, juridique, financière et commeciale - aux 
sociétés de son groupe. Toutes activités de représentation, de 
conseil d'assistance et toutes prestations de services aux entre-
prises, notamment dans les domaines ci-dessus. Prise de parti-
cipation directe ou indirecte dans toutes opérations 

commerciales ou industrielles pouvant se rattacher à l'objet 
social, notamment par voie de création de sociétés nouvelles, 
d'apports, de commandite, de souscription et d'achat de titres 
ou de droits sociaux, de fusion, d'alliance, de société en parti-
cipation ou de prise ou de dation en location ou en gérance, 
de tous biens ou droits autrement. Et généralement toutes 
opérations financières, commerciales, industrielles, mobili-
ères et immobilières, pouvant se rattacher directement ou in-
directement aux objets ci-dessus et ou tous obljets similaires 
ou connexes, de nature à favoriser leur extension ou leur dé-
veloppement.
(Réf. sect. 1)
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